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in  noile co n d ili istorice din Jara noastrà, se duce o larga acuitine de publicare a izvoarelor 
diplomatice menite sa làrgeascà orizontul stiin^ifìc fi sa punà temeiuri noi gindirii istorice.

In afarà de documéntele slavo-romine publícate anterior in diferite colectii, noile cerce- 
tàri au scos la ivealà o serie de documente inedite 1 sau cunoscute numai prin copii tirzii ori 
traducen, din care unele eronate.

Printre documéntele depistate recent, se incadreazà fi cele pe care le publicàm mai 
jos  in vederea completàrii tezaurului de documente istorice, defi, in ceea ce privefte spe(a, 
nu prezintà tràsàturi speciale fajà de ansamblul docum entelor slavo-romine din perioada 
respectivà. Documéntele se pàstreazà in Arhiva Academiei R .P .R . 2

Prezentàm textele slavone s, traducerile fi fotocopiile documentelor insolite de citeva 
note explicative.

1. 1552 (7060), aprilie 14, Hu$i.
§tefan Rare? voievod iritàregte lui JNicoarà Burlovici (B urla ), càmàraqul de Ocne, toatà 

partea cit se va alege din Màdàrjaci fi  Ciumàleyti cumpàratà pentru 700 de galbeni tàtàresti de 
la Cozma, fiul lui Iurie Màdàrjaeu.

-{■ G n i f j j s a i i  K O lK O A d. k o jk Ti »  a ìh a o c i u TK' r o c n o A ‘>P'K s i m a h  a \o a ,v j k c k o h . A JrtH
CCA\H C rtSS -k  H J lll l .t tS  H H K O dp'K  B8pA©K H<IW , K AM apA llliS  W T  Q K I i a j f ,  K K C -k  MdCT CMC 

KOAIIKO C -b H 3 K fp * T  W T  (H  H W T  M 8A\ hrtllJIH MUCHIH 4 C A S s Ic  HAIUI.u S
K c>3A\H, CTvIH K K )p ÌH  A l-K A p h /K A K S  IJIO WH (A\8 ll(l«W ,dA 3 a  C Í A « * «  CO T 3A A T H Jf 

i iid i i i . ip c K H Y . H  S c m d K ii i i  i c t  c a S i\» n a n i  H h k c j p -k lìS p A  k K AA\apam  m a  3 a iiA a iiiH A  

fA\S 8CH HC IIOAHa IIIOTH KHIIK IIHCailM IIHH 'k.SH  \|* 3 A A T H \ ' i ip 'k 'A  HaA\M H l l p t ¡ A  

H a  III H AMI B C A -kpH . H ll  A J c f e  ( l i  S A IH II ia iT .

I I h c  S X S c i j f  k  a - b i n o  an p H A  £ { .

1 M entionam , de pildS, numai pe cele pub lícate  în « R om an oslavica  *: D i m i t r i e  G. I o n e s c u, 
U n document necunoscut de la A lexandra  cel B un, « R om an oslavica  », IV , 1960, p. 337 — 342 ; T r .  I o n e s c u -  
N  i ç c  o  v , D oua documente inedite din prima jum àtate a secolului al X V I -le a , ib idem , V , 1962, p. 151— 155; 
Ç t. Ç t e f a n e s c u ,  U n document recent desco périt privitor la recrutarea m ercenarilor de càtre M ih a i Viteazul, 
ib idem , p. 157 — 162; T r .  I o n e s c u - N i ç c o v ,  D ocumente slavo-romine In Biblioteca nafionalà din Sofìa, 
V I I I ,  1963, p . 4 2 5 -4 4 1 .

* T inem  ca çi pe aceasta cale sa aducem  m ultum iri conducerii Academ iei R .P .B .  çi Direc^iei Cancelariei 
care au avut am abilitatea de a ne perm ite cercetarea Arhivei çi fotografierea docum entelor.

3 Precizâm  câ prescurtSrile au fost intregite ìn tex t  iar literele scrise deasupra rlndurilor au fost coborite  
çi intregite, farà a se face men^iune specials. A m  fo losit paranteza ascutita < > pentru a indica com pletSrile 
aduse textului in locurile ilizibile, rupte sau çterse. Aceeaçi paranteza am fo losit-o  pentru a indica semnâtura 
diacului care a scris actul respectiv. A m  introdus punctuatia  m oderna çi litere m ajuscule pentru num ele pro- 
prii çi pentru prim a litera a unei propozi^ii.

4 In  docum entul originai d in  eroare apare HdCTHìH.
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Traducerea

t  ¡ytefan voievod, din mila lui dumnezeu, domn al f im i  Moldovei. Am  dat slugii noastre 
Nicoarà Burlovici, càmàrasul de Ocne, toatà partea de sat cit se va alege din Màdàrjaci 
fi din Ciumàlefti, pàrfile slugii noastre, Cozma, fiul lui Iurie Màdàrjacu, pe care el i le-a 
vindut pentru fapte sute de galbeni tàtàrefti. §i s-a sculat sluga noastrà Nicoarà Burlà 
càmàraf fi i-a plàtit lui deplin tofi acefti bani mai sus scrifi 700 de galbeni inaintea noastrà 
fi inaintea boierilor noftri.

Altul sà nu se amestece.
Scris in Hufi, in anul 7060 (1552), aprilie 14.

Originai slav hirtie, pecete aplicatà, càzutà. Arhiva Academiei R .P .R ., 1552 E ,, Succe- 
siunea Adamachi, Documéntele mofiei Rofiorii fi siliftele M àdìrjefti fi Filipeftii.

Pe verso serie: l j l i $ d i i  10 V *  ■
La Arhivele Statului din lafi, Anaforale nr. 24, fila 68 se gàsefte un rezumat rominesc, 

publica t in co lecta  Documente privimi istoria Rominiei, veacul X V I , A Moldova, doc. 21, p. 22.
in  acest rezumat, satul, care in originalul slav se num efte il\k,\pk)KaH, este denumit 

Màdàrjàfti, formà eronatà, càci fi in alte documente originale slave, satul poartà tot denumirea 
Màdirjaci (1586, ianuarie 12, lafi, publicat in Documente privind istoria R om inieil , A. Moldova, 
secolul X V I, voi. I l i ,  d. 366, p. 298—299). in  documéntele originale rominefti, ca o tràsàturà 
fonetica a dialectului moldovean, 9atul este numit Màdàrjaci, cu sufìxul -afi in loc de -aci 
(1600, D IR , A Moldova, veacul X V I, voi. IV, d. 354, p. 290). in acelasi rezumat, numele de 
persoanà i\\\ap^hìik, care apare identic fi in docum ente mai vechi (1493, martie 7, M. Costà- 
chescu, Documente nwldoveneqti de la $tefan cel Mare, la fi, 1933, d. 49, p. 176) este redat in 
forma Màdàrjan, formata din aceeafi ràdàcinà, dar cu sufixul -an 111 loc de -ac.

Satul Màdirjaci ( M àdàrjasi)2 pe ¡jomuzul rece, azi dispàrut, este atestat ¡11 documéntele 
menzionate mai sus.

Satul Ciumàlefti pe ijomuz cui Bàii>, care se aflà intre M oldova nouà fi Moldova veche 
(cum serie intr-un docum ent din anul 1554, mai 5, D IB , A. Moldova veacul X V I, voi. II, 
d. 61, p. 63 — 65), apare fi in alte documente (1445, Costàchescu, Documente moldovenesti,
II. d. 57, p. 211; 1546, D IR , A. Moldova, veacul X V I, voi. I, d. 469, p. 5 2 1 -5 2 2 ).

Nicoarà Burlovici càmàraful fi Cozma, fiul lui Iurie Màdirjacu, cu numele com plete 
nu apar in alte docum ente; dar intr-un docum ent din 1554, mai 5, se aratà cà « Dragoman, 
nepotul lui Iurie (care credem cà nu poate fi altul decit Iurie Màdirjacu) vinde ocinà in Ciu- 
màlefti » (D IB , A. Moldova, veacul X V I, voi. II, d. 61, p. 63—65).

De refinut cà in documentili de mai sus acelafi boier Nicoarà càmàraf este denumit
o datà Nicoarà Burlovici (nume cu tràsàturi specifice slave, format din adjectivul posesiv 
urmat de sufixul -ici) fi a doua oarà Nicoarà Burlà, nume care existà «i in prezent in 
onomastica rominà.

2. 1569 (7077) iulie 2, Suceava.

Bogdan Làpufneanu voievod intàreyte lui Gavril Udrea a treia parte a satului Starosiltii, 
pe virful Cozancei, partea de sus cumpàratà pe 450 de galbeni tàtàresti de la Tornea Hrana, fiul 
Anghelinii, nepotul lui Costea posadnicul, strànepotul lui Calian.

t  KoinoAa koskTi i© .wHaocmTio ro c n o A ‘»P'K s Ì.m a h  m o a a <ik c k o h . Q j k i

npVHA» i ip ^ A  H.IMH ti np-feA HdiUHMH EOivkpH caSra nani IIIoam iih Xpana ck ih -k  
f ln r iA iim i, w hSk Kociiih  nocdAHHKJ h np-kSHS*iaT K aaTuiia . no i r ò  A O K po» k o a »  
HHKIIM H(II0IISH<A*X aHII flpHCHAOKAH II npOAdA CKOIO llpaKOIO W THH HS H A ’fcAHHllS 
ti HcnpHKHATt a < ‘>h ^>» HMaa n p -k A ^ A  «<’ 0 Kaaíiana w t  np-fcAKOR Haiunjf, 
flafííaiiApS KOlKOAa, inpfinaa «i-kcm ciao G r a p o  G uaim i, Ha Kipx'S Ko3aii*iH, kkiiiihh  
M-kcT, ma npoAaa caS sh  natun TaKpHA &Ap-fc, 3a miiiih pii cma h n ini a ^ I s t  3AaT 
inainapcKii\\ II  K h C Ta n u iH  caSra nani I'aKpiiA & A P ’k h sanAdniHA Scii iiciiat\Ho

1 Pentru men^ionarea acestei colec^ii vom  foiosi prescurtarea D IR .
* T*nem ca §i pe aceastà cale sS aducem  inuUumiri conducerii Institutului de istorie al Academ iei R .P .R . 

§i tovara$ului A lexandru G on ja , care au avu t am abilitatea de a ne perm ite consultarea in m anuscris a indicelui 
toponim ie §i on om astic al docum entelor din M oldova, in vederea unor identificari de loca lità^  §i persoane.

448



IIIOIII'ÍH KHUIÉ HHCaHH tie illiS  I 3 A Í T  MiaiIl.lpCKH\” S pSKH CASr HAlll K'kpNH

Ill0A\IIIM  X p A H ÍíH  n|1-b^, HJAHI II t lp líA  IldlllllAM I KOA-fcpil.

H llO  AMvl K H A ’bKIIIS H\' A^KpOW  KOAIO H III©KA\f>KS H A d rO A H O  H ÍIOANOIO 

3 d iiA a m 8 , a a\ki m aK OJKAípf h w t  Hac éca»h ía\S a<*ah "  no iiiK p 'k A H A H  caSsh  

h .iiiiía \ 8  1'aKpHA í>AP*< m oa mpemaa M -bcT KKiuie im ca n a  KaKO a<> * c t  (a\S w t  iiac 

SpHK II U’T l l l l l lS  C K K'KCIAV A ^ A * * " -  H IIN A<* Cl h i SA \H IU A ÍT.

I I l K  8 (ÍSMaK-fe, K A-felllO _¿3<>3, w a T h  k .

I 'o C n C A H H K  p lK .
Fié A ACTOjjSIT SMIIA.
■f T o a u .

w:*átv<*««* *■£»»»«♦ •** Y
......A - r  " w y V  y ............., - v

rW t £  y ~ ~ * r ¿1y~Xr ,

-■ } %  .N®L " .  • > .  “  /

Ui o  s  -» v » ;  »

.t, ,5 V N̂  W  ~ ? r
■¡M a flé ygV/r •

,r.l;■3*
>"4*> /» •*»«-*'

T< %g¡p

Fig. 1 : §tcfan Rare? voievod Intáreijte lnl Nicoará Fig. 2 : Bogdan I.Spuijneanu volevod  lntire?te  lui 
Burlovici ociná In M idárjacl ?i C ium ilefti. Gavril Udrea o c ln i in satul Starosiltii.

Traducerea

f  Bogdan voievod, din mila lui dumnezeu domn al T^rii Moldovei. Iatii a venit inaintea 
noastrá si inaintea boierilor nostri sluga noastrá Tomsa Hrana, íiul Anghelinii, nepotul lui 
Costea posadnicul ?i stránepotul lui Calían, de a lui buná voie, de nimeni nesilit, nici prigonit 
si a vindut dreapta lui ociná §i dediná, din privilegiul de danie, pe care 1-a avut strábunicu 
sáu Calían de la strábunul nostru Alexandru voievod, a treia parte a satului Starosiltii, la obirfia 
Cozancii, partea de sus. í?i a vindut slugii noastre lui Gavril Udrea pentru patru sute §i cinci- 
zeci de galbeni tátáresti. Si s-a sculat sluga noastrá Gavril Udrea §i a plátit de plin toji 
acefti mai sus scrifi bani 450 de galbeni tátáresti in miinile credincioasei noastre slugi, Tonina 
Hrana, inaintea noastrá $i inaintea boierilor nostri.

Astfel noi vázind a lor buná invoialá si tocmealá fi plata depliná si noi de asemenea 
i-am dat si i-am intárit slugii noastre, lui Gavril Udrea, aceastá a treia parte mai sus scrisá 
ca sá-i fie de la noi uric ?i ociná cu tot venitul.
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Çi altul sâ nu se amestece.
Scris în Suceava în anul 7077 (1569), iulie 2.
Domnul a spus.
Marele logofât a învâfat.
f  Toma <a scris>.

Original slav hîrtie, pecete aplicatâ, càzutà. Arhiva Academiei R .P .R ., 1569 Et, Succe- 
siunea Adamachi, m ofia Starositya din Jinutul Hîrlâului.

Textul slavon este ínso^it de o traducere romîneascâ de Gheorghi Evloghi si intitulais 
cSper A* ne hcimcok chprickS a* ** Korkin roiroa AHH a íít datat grefit iSmIi k , défi docu-
mentul este emis în luna iulie. în  aceastâ traducere, printr-o întelegere eronatâ a formei 
de genitiv KdAtaHA, acest nume propriu este considérât de genul féminin si se traduce 
« strânepotul Calianei. . . strâmoaça lui, Caliana ». Cà este o grefealâ, reiese clar dintr-un 
ait docum ent, prin care se men^ioneazà câ unui Calian cel bâtrîn — acelasi cu Calian din 
documentul nostru — i se întàrise ocinâ în satul Starosilj,ii (1528, D IR , A. Moldova, veacul 
X V I, vol. I, d. 260, p. 2 9 4 -2 9 5 ).

Satul Starosityii, pe vîrful Cozancei, în raionul Botosani, atestat în documentul menjionat 
din anul 1528, se num efte astâzi Starosilja si este aleâtuit din Starosil(a-Radu fi Starosilta- 
S ta vri1.

Cozancea, pâdure în raionul Botosani, apare fi în alte documente, dintre care citâm 
unul din anul 1598 (D IR , A. M oldova, veacul X V I, vol. IV , d. 258, p. 201).

Tomsa Hrana, fiul Anghelinii, nepotullui Costea posadnicul, apare adeseori în documente, 
din care citâm unul din anul 1580 (D IR , A. Moldova, veacul X V I, vol. III, d. 174, p. 137), 
dar cea mai veche m enjiune o constituie cea din documentul nostru.

Gavril Udrea, tatàl lui Simion Udrea, este men^ionat íntr-un document din anul 1599 
(D IR , A. M oldova, veacul X V I, vol. IV, d. 313, p. 254).

Rebine atenea forma de genitiv XpaHlifi la un substantiv slav încadrat ín tema -a
al cárui genitiv singular este xpiiNii. Forma )(p<in?íh ni separe o dovadâ cá substantivul 

era considérât ca facínd parte din patrimoniul lexical al limbii romíne fi a apárut sub influenza 
declinárii substantivelor feminine romínefti.

3 . 1 5 9 9  (7 1 0 7 ) ,  m a rt.ie  2 5 .

leremia Movilâ voievod întàreste lui Mihil, pîrcàlab de Cotnari, seliftea H ilipefti 
pe M oldova, în ^inutul Suceava, cumpâratâ de la Gheorghie, fost pîrcàlab, pentru 110 
taleri de argint.

f  Hw Gptittïia llU'I’ HAd K0IKC>Ad. KOÎKÏKKi MHA0CXIIÏI0 l'C'CIIOr\,‘»PK 3IAVAH 
A\OAAdKCKOH. <V)îKI <npHHA>( "P^'A  HdMH H llp ^A  HdlUHA\H KOA'fcpH, < CAO^MV 
< nam r i> w p r ï i  khk ndpKdAdK no irc> < a >®k< p©h > koa< h>, hhkha\ ni nonS/KAm
AHH llpHCHAOKAH II npCAAA CKO<IO fl>pdK0K> W TH IIH S  H K H K $ < n > A f< H > ïi H W T  HCI1HC0K 

3d A U p m S p ÏK ’ II 3d  KSlIIJK W T  rO C fk 'A C TK d -A U I, lA H d  CIAHI|ld CK KhC \'OTdp Hd HA\'k 

X h a HIIII|IH Hd lllC 'A A d K ’b , 8 KOAOCT G$MdKCII|-fcH. N id  UpCAdA H dllltA\y K’fcpHOM y 

M h XHAH liphKdAdK W T  K o T H d p  3d lA H d  CHIC H A ec’k ’r  nidAlpH CplKpKHHX" II 

3 d n A d TH A  I M y  HC IIAM Id U ’T  llp-feA Hd AMI. M llIO llldd CIAHI|l-b RHA KSlIHA (Il H p 'kJK A « 
W T  J I K I II pd 111 KO flpE8plCK$A dHpOA H T O  TO HCIIIICOK K y W ÍK H ÍH  ll| ll AdA IA\\' B k  pk K H .

iII'kA\ pdAH, KdKO A‘> fCT IA\\j' Il WT HdC WTHHH» CK KKCIA\ Il Hll 
Ad Ht $A\HIUdlT np’fcA CHA\ AHCTOAX HdUlHAV 

IllIC 8 A-fep ,3p3, AVdpTHd Kl.
FocnOAHHTv |ll>ll.
Gpl V Hd KOlKOAd < n i. p .> .
t  K ia A o rc^ ii ' Smiia h HCKdA. i lw r w ^ iT  G tpohm  < m . p .> . 
f  À y A u rrp y  < m - P * -

1 Vezi I o r g u  I o r d a n ,  Toponim ia romîneascâ, Editura A cadem iei R epublicii Populare Romîne,. 
1963, p. 195.
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T raducerea

t  lo  Ereniia Moghilá voievod, din mila lui dumnezeu, domn al Tárii Moldovei. lata a 
venit inaintea noastrá $i ¡naintea boierilor noftri sluga noastrá, Gheorghie fost pircálab, de a 
lui buná voie, de nimeni nesilit si nici prigonit si a vindut dreapta lui ociná si cumpáráturá 
si din ispisoc de márturie si de cumpáráturá de la domnia mea, o selifte cu tot hotarul, 
anume Hilipestii pe Moldova, in {inutul Suceava. ip* a vindut credinciosului nostru Mihil 
pircálab din Cotnari pentru o sutá íji zece taleri de argint si i-a plátit lui deplin ín i'a(a noastrá. 
Acea selifte a fost cumpáratá mai ínainte de Pátranco Arburescul aprod $i acel ispisoc de cum- 
párare incá i 1-a dat ¡n miini. De aceea, sá-i fie lui $i de la noi ociná cu tot venitul.

Si altul sá nu se amestece inaintea acestei cárfi a noastrá.
Scris in anuí 7107 (1599), martie 25.
Domnul a spus.
Eremia voievod <m.p.>.
Marele logofát a invátat si a semnat Stroici logol’át <m.p.>.
t  Dumitru <a scris>.

Fig. 3 : Ieremia Movilá voievod intáreste lui M ibil l is. 4 : Mehil ?oltuzul ?i pirgarii din Tlrgul Baia 
p ircila b  seli?tea H ilipe?ti. marturisesc c i  A ndronic din R ofiori a cum pirat

oclne din satul Ilosiori.

Original slav hirlie, pecete mica aplicatá. Arhiva Academiei R .P .R ., 1552 Ej, 
Succesiunea Adamachi, Documéntele mofiei Rosiorii cu sil írtele Madirjefti §¡ Filipejti, 
judejul Suceava.

Textul slavon este inso^it de o traducere romineascá de Gheorghie Evloghi dascál 
intitulatá: C 'p i r  a * m h c iii e k c iip e ic :^  a i  /u H i h a u í  A U m im u  r o ir o a  a h h  apa A ia p rH í n<.

Satul Ililipesti, pe Moldova, in {inutul Suceava, atestat in documéntele moldovenesti, 
in douá variante fonetice Filipesti $i Ililipesti, apare in documente incepind cu anuí 1462: 
•■¿cr U’T  <1>h .m i i ¡ iu ¡m (I. Bogdan, Documéntele lui (ptefan cel M are, Hucuresti, 1913, vol. I, 
d. 38, p. 63); 1591 (D IR , A. Moldova, veacul X V I, vol. IV, d. 14, p. 12).

Gheorghie, fost pircálab, nu poate fi u^or identificat, deoarece in aceastá perioadá, 
in documéntele moldovenesti din ultima decadá a veacului al XV I-lea, se intilnesc mai mullí
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Gheorghie pircàlab: unul din Vaslni (1592, D IR , A. M oldova, veacul X V I, voi. IV, d. 80, 
p. Gl) ; altul de Hotin (1598, ibidem, d. 307, p. 249) etc.

Mihil pìrcalab de Cotnari nu apare in alte documente.
Pàtra^co Arburescul aprod de asemeni nu apare in alte documente, dar intr-un document 

din anul 1618 este mentionat un Pàtrasco Arbure (D IR , A. M oldova, veacul X V II, voi. IV, 
d. 301, p. 237) si in 1620 (ibidem, d. 628, p. 496) cu precizarea cà ar fi tatàl Stancai din Joldesti. 
Este probabil ca menfiunile sa se refere la aceea§i persoanà, deoarece si in -alte documente se 
intilneste acelasi nume de persoanà, uneori formate cu sufixul -escu, alteori farà acest sufìx.

Redine aten^ia faptul cà, alàturi de fenomene fonetice specifice limbilor slave ràsàritene, 
ca polnoglasia (roaocr )  sau trecerea lui (npanoK*, vvihihS, MdPTSpfw), in acest document
se intilne§te ?i o tra sàtura caracteristicà limbii medio-bulgare * > k  ( pkk h ) ,  alàturi de forme 
fonetice mostenite din slava veche ca lichida silabicà 1 (;.c .tdKHd).

Merità sa fie mentionat faptul cà substantivul eiAHipi, care in slava veche §i in limbile 
slave moderne in care se mai pàstreazà (bulgarà §i sirbocroatà) este de genul neutru, in acest 
document, sub influenza limbii romine, este de genul feminin — ca element lexical rominesc 
de origine slavà. Cuvintul apare o datà insot-it de numeralul ir\Nd de genul feminin : cìahiim
si a doua oarà in forma articulatà cu articolili postpus: canili k.

T ot sub influenza limbii romine, numeralul ero de genul neutru in slava veche si in toate 
limbile slave moderne (dar càruia in limba rominà jì corespunde femininul sutà) apare insotit 
de numeralul feminin «¿Hd : ianj ero.

4. 1607 (7116), noiembrie 20.

Mehil foltuzul si pirgarii diri Tirgul Baia màrturisesc cà Andronic din lì osi ori a cumpàrat 
de la popa Pelrea din ¡onesti si de là fìtti sàu Vàrvara ociriele lor din satul Rosiori, pentru 20 
de laleri.

f  ll\f\'HA IHOrtlllSit II IlphrdpH  IV T  N lp k l ’  B j t l i l  HpkKÌ'll I 'a III 0 ,lT f I Kw rtAOP

I l|lf.'|'>AII I rib lllp aU lK O  I f lld p T H H  I Hrt’k I IlIOA\OC I Ì l l lA p il lK a  I I K c H A P ’k  I n ih l ia -

cìe i À I  a pii ih  ii. (V(;K6 n p ÌH A o n r k  n p k ,\  i la ami h n p k rv, ami orni ak\v,h A ^ P H J T  non<1 
l l f l l lp k  W T  ÌwHÉlJIH  I C k l l lk  E p k lU p d  1 IIH K IIM  HÉIIOHS/KAìHH AHH FlpHCH AOKAHH, H A  

AOKpOH CKOtl KOA-fc HpOAdA CKOII llpaKOH IV TH H H  W T  CfAy PpOIIIHW pH, CKOH MACT 

MTO IM \"  H S K fp fT  iIllA pO H IIK O K H  W T  P oillH W pH , 34 A ^ A ^ T  MiaAipH, C k  KkCfAX 

A 0\‘ 0 A 0A\ i/ft i w t  hck 'kcSa*-
< llii m i;o v , ;l ,A |\*c' A'  npaKOH t o k a u j k  h h k h a \ h i i i o h S j k a i h , am i iip H cn a c k a i i , 

i i .k  sa  A ^ E p o n  CKOii k o a I ì  n p o A a ^ n ia  h  K H A 'k X ’0"  f « V  n a a n iy  i ic i ia  k h a  i iiH H -k fiii

rO lllO K H , AMI CKTKOpHJfOA\ ÌlllAp O H IIK O K  CéC 3.111 IC A a  fC fAMf 3A AXapmOpìi H A J
i i ì  H A va rr non Ili ii ip -k  a m i c k i i i o k é  ero inp-fesS c k  m aa w r i i H i t a ;  h a  a *> k -t ì a ì t  

W T H H H a f lH A p o m iiiO K  ii c k i ì io k ì  i r ò  n in o p S iiif  i i h , Ha K’kK H  n .v k A  chax  h a i i i h a i  s a n u c .

t i A -k m o  3 p s T ,  nofKpn k .

Traducerea

f  Mehil foltuz fi pirgarii din Tirgul Baia, ìntii Gligorie, Boldur, §tefan, Pàtrafco, Martin, 
Ilia, Tom os, Andreica, Giurgea, Condrea, Tànasie fi Martin. lata au venit inaintea noastrà 
fi inaintea inultor oameni buni popa Petrea din Ionefti fi fìul Vàrvara de nimeni nesili^i fi 
nici asupri(i, ci de a lor bunà voie au vindut dreptele lor ocine din satul Rosiori, partea lor 
ce i se va alege lui Andronic din Rofiori pentru douàzeci de taleri, cu tot venitul ei fi de 
pretutindeni.

Noi cum ani vàzut dreaptà ìntoemire de nimeni nesilità fi nici asupri(i, ci vinzìnd de a 
lor bunà voie fi am vàzut fi piata deplinà fi banii gata, noi i-am fàcut lui Andronic acest 
zapis, ca sà-i fie lui de màrturie fi sà nu aibe popa Petrea, nici fui lui, treabà cu aceea ocinà, 
ci ocina sà fie a lui Andronic fi a fiilor lui neelintità in veci inaintea acestui zapis al nostru.

in  anul 7116 (1607), noembrie 20.

Originai slav hìrtie, pecete aplicatà, càzutà. Arhiva Academ iei R. P .R ., 1552 E1, Succesi- 
unea Adamachi, Documentele mofiei Rosiorii cu siliftele M àdàrjefti fi Filipefti.

Textul slavon este insotit de o traducere romineascà din 27 martie 1797.
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Satul Rosiori, nume care si astázi apare adesea in toponimia tárii noastre 3, nu este 
usor de identificat, deoarece incepind cu un document din anuí 1434, in care se doneazá 
iu kp.ichoh Md h,ha PeuiTu’pi,, identificat de M. Cosláchescu in fostul ju def FSIciu (Documente 
moldovenesti inainte de Stefan cel M a re2, Iasi, 1931, vol. I, d. 119, p. 374—376), mai apar fi 
alte sate cu acest nume in raioane diferite, iar in documentul acesta nu existá indiciu sigur 
prin care sá se precizeze despre ce sat Rosiori este vorba.

Satul Ionefti, dispa rut, care a fost in raionul Fftlticeni, lingá Ciumalefti, este atestat 
si in alte documente (1586, D IR , A. Moldova, veacul X V I, vol. I l l ,  d. 376, p. 310; 1590, 
ibidem , d. 567, p. 462).

Printre documéntele publícate, nu am gásit un altul care sá fie emis de sol! uzul fi pir- 
garii din documentul acesta. In D IR , A. Moldova, veacul X V II, vol. II, d. 89, p. 78 este 
publicat un docum ent nedatat, dar considerat a fi fost emis tot in anul 1607 de un foltuz 
Gheorghe si de pirgarii tirgului Baia. Comparind lista pirgarilor (in nuinar de 12) din documen­
tul ce-1 publicam, cu lista pirgarilor (in numar de 10) din documentul citat publicat in D IR , 
cons tata m ca numai cinci si anume: Boldur, Andreica, ijtefan, Ilea si Giurgea apar in ambele 
docum ente, defi ambele sint emise in acelasi an.

Refine atenfia faptul cá in acest document apare un fenomen fonetic specific medio- 
bulgar, intilnit mai rar in documéntele moldovenefti fi anume *  cu valoare de -k in cuvintul 
ii* (atestat de trei ori), aláturi de k*A(T care ar putea fi traditional.

5. 1618 (7126), martie 30, Iasi.

Radul Mihnea voievod íntáreste lui Buculeiu, paliarme din Cálimánefti, a patra parte din 
jumátatea satului Cálimánesti f i  a patra parte din jumatatea satului Támáqani cu loc de mori 
la Tutova, toate cum párale de la N  astasia, fiica Ruscái, nepoata Negritei.

f  <állk l P d A $ A  K0IIK0A<»>3 SOJKHiW AUIAOCIII HK> l’OCIIOrV,ap K 3 IA K A H  A\0AAdK>CK0H. 

(V‘)>Ki llpÍH A * Hp-fcA HdAtH H lip-fcA HdllllAVH KOA-fepH CAVfl’d 11,1111 KtS<K>YA'fclO Il'hJfdpHHK 
W T  K lw \H A \hH il|IH , C h  IA H U  3dNHC 3d < C > k 1{A H N ÍA C TK O  W T  llla iS llll IIK\'dpH IIK H

IV r  P o A U H  H I I I ’hHdcYl IIK Tp d p  H W T  K d C H A Íl H ,\SAM IIIIpS II ílp T u ’ll II I(Ii<|>dH W T  

K  hAHA\M lfl|IM  nH Cd*l|l,ív MKC llp lH A * T  H p ifA  HHAtH HdCllldcYld, A«**Kd f’ ^C K H , W IlSKd 

NirpnniY, np-fcw HyKd AVhpYi h npoAdAd h i iipdK<>K> w th h m \*  m a ^ A h h ^ Y  WT SPHK 
3d KHCAIf/KiHÍi MTO H A\AAH np-fcAíA^K* Ci)dHd P e illK d  H K oJK-b I l -h T p S  W T  H aYí 

KOíBOAd H W T  HH SpHK 3d nOIIIKp h / K A íH Íi MII10 HMdAd KdKd IH  M 'h p H i W T  CHIdpdrO 
Iltnipd KOfKOA*», W T  nCAOKHHdd CIAO K t\A H M K H il|IH  M illlKpK IIIdd MdCT H W T  IIOAO- 
KHHdd CÍA0 III'hA V M IIdH H  II IldK M illlKpKIIIdd MdCT C h  AVkCTO 3d M AHHH, Hd flOIIICKd

IIISlTIO-4'fc, C h ..............3 If/dd W ild tlp C A ^ M  <C A »3-k  H d llliA \y>  KH IIIi HHCdHOM y USK&vfew
ll< -h p p H H K > ............. 3 C K lfA ’fcnifACHIK«» IIIOAHKHJf CAiJrH rOCIICACIIIKd A\H H K*kpOKdAH

fCAMI H  llldKC»>KA*Pf H W T  HdC A aAH H n o illK p K A H A H  CCA1H CASiJ-fc HAIlliAM,' KH IIIi 
IIHCdHHOAM,' BSitSA-klO II h p p H M K  W T  K 'h A H A V h H illlH  Hd IIIYH K H IIIi IIHCdHÍH MdCTH 3d 

W TH H H H  W T  CIAO K h A H A V M III| IH  H W T  CÍA.' I l l  KA\ KIIIAHH C h A\ bcill«' 3d A\AHHH if 
III^ IIIO K -k .

m-feAt p d A Í KdKO A<> K T  H tV T  < H d C > 4 SpHK H K H KIfllAillYf C h K h C kA \ A ^ P A * * -  

H h  a <* *<* S a\h i i i a í t . „— ^
I I h C !> M e  K A lv T C  3P K S , A ld p T Í i  A A H*I.

f  G d .U  I’ C C IIO A H H h KiA-kA.

...... 3 HCKA\” <m. p.>.

T  ruducerea

t (Noi Radul voievod), din mila lui dum m zeu domn al JSrii Moldovei. lata a 
venit inaintea noastrá fi . inaintea boierilor noftri sluga noastrá Buculeiu paharnic din

1 Vezi aead. I o r g u  I o r d a n ,  op. cit., p. 124.
* in  continuare folosim  prescurtarea D oc. moldovene§ti.
* . . . textu l este rupt §i §ters.
* Cuvintul HdC lipse§te In textul original, fiind o scápare a gram aticului.
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Cálimánesti cu un zapis de mártui'ie de la Maxin paharnic s> de la Roman si TSnasie 
Setrar si de la Yasilie si Dumitru si Arion si §tefan din Cálimánesti, in care serie 
cá a venit inaintea lor Nastasia, fiiea Ruscái, nepoata Negritei, stránepoata Máriei si a 
vindut dreapta ei ociná si dediná din uricul de vislujenie pe care 1-au avut strábunii ei Oaná 
Rosca s¡ Cojea Pátru de la Xlie voievod s¡ din alt, uric de intárire pe care 1-a avut bunica ei 
Márie de la Petru voievod cel Bátrin din jumátatea satului Cálimánesti a patra parte fi din 
jumátatea satului Támásani iarási a patra parte, cu loe de morí la páriul Tutova cu. . 1 Acea 
ea a vindut-o <slugii noastre> mai sus scrisului Buculeiu p o h a r n io .  . 1 márturia atitor slugi 
ale domniei melé s¡ am crezut. íyi de asemenea §i de la noi am dat fi am intárit slugii noastre 
mai sus scrisului Buculeiu paharnic din Cálimánesti peste aceste mai sus scrise pár{i de ociná 
din satul Cálimánesti |i din satul Támásani, cu loe de morí la Tutova.

De aceea sá-i fie s¡ de la <noi> uric si cumpáráturá cu tot venitul.
A ltul sá nu se amestece.
Scris in Iafi in anuí 7126 (1618), martie 30 zile.
Insumí domnul a poruncit.
. . . l a semnat <m.p.>.

Original slav hirtie, pecete apliealá, cázutá. Arhiva Academiei R .P .R ., E, (1448 — 1838), 
Succesiunea Adamachi, Documéntele mosiei Cálimánesti cu trupurile Giosana, Támásenii 
SÍ áltele.

Pe verso serie: hciiic»1; ckpk,Eke<S \i «a ÍKi-pS K0,\"k ¿i KkAHAikH(i|iH.
Satul Cálimánesti, la Tutova, mai sus de Lalefti (c;aa ha T ítok');, na ha\* Kaihaia-

hii|ih,.......no sumí í\jaii|ih), este atestat ¡ntr-un document din anuí 1439 (Costáchescu, Doc.
moldovenesti, vol. II, d. 17, p. 52), prin care, printre alte sate, lui Oaná Rosca §i fratelui 
sáu Cojea Pátru li se intárefte s> Cálimánesti. De altfel afirmaba din docum ental nostru:
Siiik *d hhca&kih’i >ito haiaah nplfA-ivoHí «i.......iMT HaIí K»i8¿,\d se referá toemai la privilegiul
emis ill 1439 de Ilie fi íytefan voievozi.

Un sat Támásani atestat in anuí 1520 (D IR , A. Moldova, veacul X V I, vol. I, d. 146, 
p. 162) ar putea fi acelasi cu satul Támásani din acest docum ent.

Nu este exclus ca Buculeiu paharnic din acest docum ent sá fie acelasi cu Buculeiu páhár- 
nicel atestat in acelasi an (D IR , A . Moldova, X V I, vol IV, d. 307, p. 247; sau in 1619, ibidem, 
d. 452, p. 355) ?i in 1623 (D IR , A. Moldova, X V II , vol. V , d. 282, p. 212).

Un Maxin paharnic este atestat intr-un docum ent din anul 1606 (D IR , A. Moldova, 
veacul X V II, vol. II, d. 29, p. 30 ); intr-un alt document, indoelnic, care poartá aceeasi datá 
(ibidem, d .l, p. 343) mai apare si un Maxin, eáruia nu i se aratá dregátoria, dar este citat 
aláturi de Buculeiu (1618, A. MÓldova, veacul X V II , vol. IV, d. 307, p. 247).

Rusca, fiiea Negritei, s¡ Negrita, fiiea Máriei, sint menciónate intr-un alt document din 
acelasi an (D IR , A. Moldova, veacul X V II , vol. IV, d. 307, p. 247).

6 . 1634 (7142), august 11, Iasi.

Vasile Lupu voievod judecá pira dintre Udrea Giscá cu neamurile lui si Jsac Dediul cu 
fratele sau Toader pentru a treia parte a satului Starosiltii, sub Cozanciu, si intareste lui Isac 
Dediul si fratelui sáu Toader stápinirea ocinei. Se pune feriie 12 galbeni.

f  Hw Bach ah f kohkoaa, kojkTw awhocihTw rocnoAapk 3«mah a\oa,\,akckc>h. 
Q ;k( ii.iThaouia np’fc.y haavh h iijvbA haiiihavii akwaakckhami ROA’bpH O^AP’b r©CKrk 
C'k KpAiuViaAxu it iiA’kA\fHHi|,t h\" h micraAH ck aa ahi ô n '̂ba  ro c n o A c u iK a  a\h c rk 

Hcak ,4,-kAK'A ti c k K p a T  «ro IIISaah’  paA’f n iptm aa q a c T , Kkiiim-fca, ivt ciao Gma- 
p O C kA H H , IK'A Kosan (0, S KCAOCT XpkAkS. UNO £ A P "k  r*HCKk C k GpAIHH II C k  

IIA-kAXiMHUH ll\* k W HH KJ3AAH llp lv A  HA.HH a>KI Hca I C k K pA T ÍTO H( HA»AT IVIIH 
HH IfbKCI flOlilTp-kElf K k II)Cf CÍAO II KT\ III0A MACHI K H 111H~k. ñ  CA\TA HAIII HcAK

^•kA^A c-k Kpar «ro OToaA'P a ivhh SKaaoxaAH np-feA rocnoACTKa a\h *ahh hciihcck 
3A KHK$nAIHIf IVT llloVCII lUcTHAA KOiKOAa II (AHII 3anHC 3a CK-bAHIIKACHIKa IVT 
U10A111S3 11 kT npkrapH ivt mpkr BmiiSiiiahh ii ivt mho'h. amah a^k.ih, iiHcaiai|in
k a k o  k S i i h a  H c a k  ^  I t  a i m  c k  < u p a T  ( r o  I I I  >oaA*P nioa m p im a a  M acnik KH iim -fc.........1

KHSKA HJf ( ip H II .I .  U p bK llS K A  &Ap"fc I\V,VIH paA'f * A " ‘'  <"10 A(H KHIIlHJf.

1 . . . Textu l este rupt §ters.
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Hho ro c n o A C T B O  a»h ck kkc! ía\h <na>im iiv\H KOA-kpH « kí> $ K H A ’k\'OA\ tnoH 

npaKÍH H a p k A íN Í í  3a khkSíiaihYé a ® ,v,pk 1'ock'k c-k K p a r.u H  h iiA’kiUCHHi^H n\* 

3ocniartH i v t  np-fea, na.v\n m np-fcA H a m iro  3AK0Hd. ti IfcaK A ^ A ^ a h s p a T  tro  

IIIo a A e p  w npaKHAH c k  w t  n p ,« A  tiaAui h nocm aKHAH cogh ¿|scp'kc r k  K H cm -kp  r o c -  

no,v,cniKa MH kY 3aatí.
FU"fca\ pa^Y moa mpemaa >iacr céao GmapocKAHH ck emano h c k c-kHO>KaTA\H 

AA éct caSra Naui HcaK 4,'kA^A h Kpa r ero lIIoaAíp ct» kkcéa\ a^X'^A^a» a ^AP^f 
T/^ck k h BpaT iro h nA-k,\\enHn,í hx A*> ><< haiaít Atan mbraiim na cY* mpfTaa 
qacT ivt cíao CmapocHAHH, ahh a okhrath hhkoahskj ha K-bmi. H ai|ií nporaKA-kT 
c-fc N-kKorAa H-kKHjf Sp’kA*111* maa mptinaa MacT, iikmiih a*' c'k vpVKarr 11 aa 
c* Hf SKkpoKaTf.

H HH AJ cf Ni S.MHUiaíT llpl?A CHA» AHCTOM tldllIHAt.
ÍIhc 8 lílco\' k A-fcmo ^3pA\K, dKi’ScT aY.

Gaa\ rocm'AHNK KíA-fca.
< IlK > T p a illK O  H a iU O T-K  KÍA /UvrVVijiíT H HCKAA <m. p.>.
■f í>cna <m. p.>.

Fig. 5 : Radu Mlhnea voievod  intárefte lui Buculeiu Fig. 6 : Vasile fLupu voievod  ju d cc i  pira dintre 
paharnic ocine in satele Càlim ànefti f i  Tàm àfani. UdreaJUlscà ¡)i Isac Dediul.

T  raducerea

f  Io Vasilie voievod, din mila lui dumnezeu, domn al [a  ri i Moldovei. Iatá au venit 
ínaintea noastrà fi inaintea boierilor noftri moldoveni Udrea Giscà cu frafii fi rudele lor si 
s-au judecat de fafa inaintea domniei mele cu Isac Dediul fi cu fratele sáu Toader pentru a
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treia parte, cea de sus, din satul Starosàl{ii, sub Cozanciu, in finutul Hirlàu. Deci Udrea Giscà 
cu tradii si cu neamurile lor au aràtat inaintea noastrà cà Isac cu fratele sàu nu au nici o 
treabà in acel sat 51 in acea parte de sus. Iar sluga noastrà Isac Dediul cu fratele sàu Toader 
au aràtat inaintea dom niei mele un ispisoc de cumpàrare de la Moise Moghilà voievod fi un 
zapis de màrturie de la foltuzul fi cei 12 pirgari din tirgul Botufani fi de la mult i oameni 
buni, in care era scris cum a cumpàrat Isac Dediul cu <fratele sàu T>oader acea a treia parte 
de sus. . . 1 nepoata lor Erina, strànepoata lui Udrea Gorcea pentru o sutà de lei bàtufi.

Deci domnia mea, cu tofi boierii noftri, dacà am vàzut acele drepte drese de cumpàrare, 
iar Udrea Giscà cu frafii fi neamurile lor au ràmas dinaintea noastrà fi dinaintea legii noastre. 
Iar Isac Dediul fi fratele sàu Toader s-au indreptat inaintea noastrà fi au pus feriie in vistieria 
domniei mele, douàsprezece galbeni.

De aceea, aceastà a treia parte din satul Starosilfii cu helefteul fi cu fineafa sà-i fie 
slugii noastre lui Isac Dediul fi fratelui sàu Toader cu tot venitul. Iar Udrea Giscà fi fratele 
sàu fi neamurile lor sà nu mai pirascà pentru aceastà a treia parte din satul Starosilfii, 
nici sà dobindeascà vreodatà in veci. §i dacà se vor arata vreodatà vreunele privilegii pe aceea 
a treia parte, acelea sà se rupà fi sà nu se creadà.

§i altul sà nu se amestece inaintea acestei càrfi a noastre.
Scris in Iafi, in anul 7142 (1634), august 11.
insufi domnul a poruncit.
<Pà>trafco Basotà mare logofàt fi a semnat <m.p.>.
t  Focea <m.p.>.

Originai slav hirtie, pecete aplicatà, càzutà. Arhiva Academiei R .P .R ., 1569 E „  Succe- 
siunea Adamachi, Mofia Starorsilfii din finutul Hirlàului.

Satul Starosilfii, sub Cozanciu, este cel din documentul prezentat mai sus emis in 
anul 1569.

Pornind de la atestarea laolaltà a celor doi frafi, presupunem cà Isac Dediul din acest 
docum ent este acelafi cu Isac, slugà domneascà, menfionat impreunà cu fratele sàu Toader 
din Hreasca intr-un docum ent emis in anul 1624 (D IR , A. Moldova, veacul X V II, vol. V, 
d. 393, p. 298 — 299) defi acolo nu apare in intregime numele Isac Dediul.

Credem cà Udrea Gorcea din acest docum ent este un urmaf al lui Maxin Udrea, care 
avusese douà pàrfi din satul Starosilfii « pierdute prin liiclenie» fi dàruite de Petru Rares 
lui Toader logofàt in anul 1528 (D IR , A. M oldova, veacul X V I, vol. I, d. 260, p. 294 — 295). 
Ìntr-un document din anul 1603 este menfionatà cneaghina lui Gorcea Udrea (A. Moldova, 
veacul X V II , vol. I, doc. 165, p. 115), iar in anul 1610 fiii lui Gorcea Udrea (A. Moldova, 
veacul X V II , vol. II, d. 413, p. 311).

Udrea Giscà (Gìnscà) nu apare in alte documente, dar un Ionasco nepotul lui Ginscà, 
apare in anul 1622 (D IR , A. Moldova, veacul X V II , vol. V , d. 460, p. 117).

Documentul este important fi prin faptul cà gasim incà o atestare a fertiei fi a monedei lei.
Cuvintul romìnesc giscà — poreclà devenità nume propriu — menfionat de patru ori 

in docum ent apare in trei variante grafice: rocrfc (de douà ori), r.yaicKX si im,ck k .

Limba celor fase documente prezentate se caracterizeazà prin tràsàturile specifice ale 
docum entelor m oldovenefti ale epocii — intrepàtrunderea de particularitàfi fonetice fi m orfo­
lo g ie  ruso-ucrainene cu cele medio-bulgare, din care unele sìnt moftenite din slava veche, 
iar altele (cum ar fi * > t» fi grafie t»>*) specifice medio-bulgarei.

In afara aspectelor relevate ale influenfei limbii romine, merita sà fie subliniatà si pre- 
zenfa a trei termeni lexicali rom inefti: a u i , a h i fi im-i-pap, care dovedesc cà elementul rominesc 
devine din ce in ce mai pregnant.

1 . . . Textul este rupt fi fters.
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